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KRATKA OBRAZLOŽITEV 

1. Uvod 

 

Predlog uredbe zadeva osebna vozila, kombije (lahka gospodarska vozila), avtobuse, 

poltovornjake in težka tovorna vozila. Emisije hrupa štirikolesnih motornih vozil obravnava 

Direktiva Sveta 70/157/EGS in še 12 sorodnih direktiv. Komisija želi posodobiti sedanji 

pravni okvir, da bi izpolnila naslednje glavne cilje: 

 

– poenostavitev pravnega okvira. Navedene direktive naj bi bile razveljavljene, nadomestila 

pa bi jih uredba, za katero je treba določiti področje uporabe in temeljne določbe; 

 

– uvedba nove preskusne metode. Delovna skupina Ekonomske komisije Združenih 

narodov za Evropo je leta 2007 določila novo preskusno metodo, ki zagotavlja rezultate, nižje 

od 2 dB, glede na prejšnjo preskusno metodo po Direktivi 70/157EGS. Evropska komisija je 

to metodo preskušala tri leta, nato pa pokazala njeno učinkovitost z oceno učinka; 

 

– spremenjene mejne vrednosti. Komisija predlaga postopnoo zniževanje hrupa glede na 

vrsto vozila: 

 za lažja vozila srednje velikosti dejansko znižanje za 4 dB pet let po začetku 

veljavnosti uredbe. Zniževanje naj bi potekalo postopoma: prvi cilj je znižanje za 2 dB 

do leta 2014, drugi pa še za 2 dB do leta 2017. Ravni hrupa pri vozilu po tem letu ne 

bodo smele presegati 68 dB; 

 za težja vozila bo pet let po začetku veljavnosti uredbe veljalo znižanje za 3 dB. V tej 

kategoriji sta cilj 1 dB do leta 2014 in 2 dB do leta 2017. Ravni hrupa po tem letu pri 

tovornem vozilu ne bodo smele presegati 78 dB; 

 

– potrebne so še minimalne ravni hrupa za električna in električna hibridna vozila. 

Določbe o zvočnih sistemih bližajočega se vozila bodo zagotavljale, da se bodo uporabljala 

samo vozila z ustrezno ravnjo zvoka, tako da bo usklajena tudi ta tehnologija. Po navedbah 

Komisije bo vgradnja za proizvajalce vozil še vedno neobvezna. 

 

2. Promet v predlogu 

 

Področje uporabe uredbe 

 

Razen predloga te uredbe ni predpisov o ravni hrupa dvo- ali trikolesnih vozil. Da bi uredili to 

zakonsko vrzel, pripravljavec mnenja predlaga, da bi v besedilu navedli potrebo po 

natančnejši evropski ureditvi za hrup, ki ga povzročajo ta vozila. 

 

Nove mejne vrednosti 

 

Pripravljavec mnenja predlaga podaljšanje obdobja, v katerem je treba doseči mejne 

vrednosti. Za lažja vozila srednje velikosti zagovarja dejansko znižanje za 4 dB sedem let po 

začetku veljavnosti uredbe. To zniževanje naj bi potekalo postopoma: prvi cilj je znižanje za 

2 dB do leta 2014, drugi pa še za 2 dB do leta 2019. 

Glede težkih vozil podpira predlog Komisije. 
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Minimalna raven hrupa za električna in električna hibridna vozila 

 

Za električna vozila je v mestnem okolju dvakrat večja možnost nesreče, saj so neslišna, tako 

da jih „šibkejši“ uporabniki, še manj pa slepi, ne morejo zaznati. Zato pripravljavec mnenja 

predlaga, da bi morala biti vgradnja sistemov za zvočno opozarjanje za proizvajalce vozil 

obvezna, ne pa prostovoljna, kakor predlaga Komisija. 
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PREDLOGI SPREMEMB 

Odbor za promet in turizem poziva Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane kot 

pristojni odbor, da v svoje poročilo vključi naslednje predloge sprememb: 

Predlog spremembe  1 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1) Notranji trg zajema območje brez 

notranjih meja, na katerem mora biti 

zagotovljen prost pretok blaga, oseb, 

storitev in kapitala. V ta namen je bil 

vzpostavljen celovit sistem Unije za 

homologacijo motornih vozil. Tehnične 

zahteve za homologacijo motornih vozil in 

njihovih izpušnih sistemov glede na 

dovoljeno raven hrupa je treba uskladiti, da 

se v posameznih državah članicah ne bi 

sprejemale različne zahteve, da se zagotovi 

pravilno delovanje notranjega trga ter da se 

hkrati zagotovi visoka raven varstva okolja 

in javne varnosti. 

1) Notranji trg zajema območje brez 

notranjih meja, na katerem mora biti 

zagotovljen prost pretok blaga, oseb, 

storitev in kapitala. V ta namen je bil 

vzpostavljen celovit sistem Unije za 

homologacijo motornih vozil, saj so cestna 

vozila največji vir hrupa v prometnem 

sektorju. Tehnične zahteve za 

homologacijo motornih vozil in njihovih 

izpušnih sistemov glede na dovoljeno 

raven hrupa bi bilo treba uskladiti, da se v 

posameznih državah članicah ne bi 

sprejemale različne zahteve in da bi se 

zagotovilo pravilno delovanje notranjega 

trga, hkrati pa tudi visoka raven varstva 

okolja in javne varnosti ter boljša kakovost 

življenja in zdravja. 

Predlog spremembe  2 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 8 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(8) V tej uredbi je treba tudi dodatno 

znižati mejne vrednosti hrupa. Upoštevati 

je treba Uredbo (ES) 

št. 661/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 13. julija 2009 o zahtevah za 

homologacijo za splošno varnost motornih 

vozil, njihovih priklopnikov ter sistemov, 

(8) V tej uredbi bi bilo treba tudi dodatno 

znižati mejne vrednosti hrupa. Upoštevati 

bi bilo treba Uredbo (ES) 

št. 661/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 13. julija 2009 o zahtevah za 

homologacijo za splošno varnost motornih 

vozil, njihovih priklopnikov ter sistemov, 
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sestavnih delov in samostojnih tehničnih 

enot, namenjenih za taka vozila, ki je 

uvedla strožje zahteve glede hrupa za 

pnevmatike motornih vozil. Pozornost je 

treba nameniti tudi študijam, ki opozarjajo 

na preglavice zaradi hrupa cestnega 

prometa in učinke tega hrupa na zdravje ter 

s tem povezane stroške in koristi. 

sestavnih delov in samostojnih tehničnih 

enot, namenjenih za taka vozila, ki je 

uvedla strožje zahteve glede hrupa za 

pnevmatike motornih vozil in poudarila 

potrebo po skladnem in celovitem pristopu 

k reševanju problematike hrupa cestnega 

prometa, pri čemer je treba upoštevati tudi 

pomemben prispevek cestnih površin k 

hrupu cestnega prometa. Pozornost bi bilo 

treba nameniti tudi študijam, ki opozarjajo 

na preglavice zaradi hrupa cestnega 

prometa in učinke tega hrupa na zdravje ter 

s tem povezane stroške in koristi. 

Upoštevati bi bilo treba tudi Uredbo (ES) 

št. 1222/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 25. novembra 2009 o 

označevanju pnevmatik glede na 

izkoristek goriva in druge bistvene 

parametre1. Komisija bi morala zagotoviti, 

da bi bile pnevmatike označene glede na 

raven hrupa, ki ga povzročajo. 

 

Predlog spremembe  3 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 8 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (8a) Da zmanjšanje hrupa vozil ne bi 

povzročilo manjše varnosti v cestnem 

prometu, bi Komisija morala preučiti 

možnost spremembe prilog k tej uredbi, da 

bi zagotovili, da vozila zaradi uspešnega 

opravljanja preskusov emisij hrupa ne bi 

bila opremljena s tišjimi, a manj varnimi 

pnevmatikami, ki bi se nato uporabljale 

na javnih cestah. Ta cilj bi lahko dosegli z 

opredelitvijo natančnejših zahtev glede 

tipa pnevmatik, ki se lahko uporabljajo za 

različne kategorije vozil v skladu z Uredbo 

(ES) št. 661/2009 in Uredbo (ES) 

št. 1222/2009. 

 

Predlog spremembe  4 
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Predlog uredbe 

Uvodna izjava 8 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (8b) Za razvoj in okrepitev infrastrukture, 

ki bi pripomogla k temu, da bi se čim bolj 

zmanjšal hrup vozil, se lahko sprejmejo 

pomembni ukrepi, kot je široka uporaba 

protihrupnih pregrad. 

 

Predlog spremembe  5 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 9 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (9b) Komisija bi morala zaradi večje 

preglednosti preučiti možnost razširitve 

področja uporabe Direktive 1999/94/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

13. decembra 1999 o informacijah o 

ekonomičnosti porabe goriva in emisijah 

CO2, ki so na voljo potrošnikom v zvezi s 

trženjem novih osebnih vozil1, da bi 

vključevalo informacije o ravneh hrupa 

vozil. 

 __________________ 

 1 UL L 12, 18.1.2000, str. 16. 

 

Predlog spremembe  6 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 9 c (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (9c) Ravni hrupa vozil so deloma odvisne 

od okolja, v katerem se ta vozila vozijo, 

zlasti od kakovosti cestne infrastrukture in 

od tega, kako pametni so sistemi za 

upravljanje prometa. Zato bi bilo treba 

razmisliti o privzetju celostnega pristopa, 

zlasti v najbolj hrupnih mestnih območjih 
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in primerih, ko je potrebno hitro 

ukrepanje. 

 

Predlog spremembe  7 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 10 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(10) Posledica pričakovanih okoljskih 

koristi hibridnih električnih in samo 

električnih cestnih vozil je znatno 

zmanjšanje hrupa, ki ga oddajajo taka 

vozila. Zaradi tega ni več pomembnega 

vira zvočnega signala, ki slepe in 

slabovidne pešce in kolesarje ter druge 

uporabnike cest opozarja na približevanje, 

bližino ali oddaljevanje takega vozila. V ta 

namen industrija razvija zvočne sisteme, ki 

bodo nadomestili to pomanjkanje zvoka pri 

električnih in hibridnih električnih vozilih. 

Delovanje zvočnih sistemov bližajočega se 

vozila, ki bodo vgrajeni v vozila, je treba 

uskladiti. Vgradnja takih sistemov pa bi 

morala ostati možnost, o kateri prosto 

odločajo proizvajalci vozil. 

(10) Posledica pričakovanih okoljskih 

koristi hibridnih električnih in samo 

električnih cestnih vozil je znatno 

zmanjšanje hrupa, ki ga oddajajo taka 

vozila. Zaradi tega ni več pomembnega 

vira zvočnega signala, ki slepe in 

slabovidne pešce in kolesarje ter druge 

uporabnike cest opozarja na približevanje, 

bližino ali oddaljevanje takega vozila. V ta 

namen industrija razvija zvočne sisteme, ki 

bodo nadomestili to pomanjkanje zvoka pri 

električnih in hibridnih električnih vozilih. 

Delovanje zvočnih sistemov bližajočega se 

vozila, ki bodo vgrajeni v vozila, bi bilo 

treba uskladiti. Vgradnja takih sistemov pa 

bi morala biti obvezna za vse proizvajalce 

vozil. Komisijo bi bilo treba tudi pozvati, 

da bi preučila potencial aktivnih zvočnih 

in vizualnih varnostnih sistemov, ki jih je 

mogoče vgraditi v potniška vozila, da bi 

izpolnili cilj izboljšanja varnosti 

izpostavljenih udeležencev v cestnem 

prometu na mestnih območjih. 

 

Predlog spremembe  8 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 10 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (10a) Ker še ni predpisov o ravni hrupa 

dvo- ali trikolesnih vozil, bi bilo primerno, 

da bi Komisija o tem oblikovala nov 

zakonodajni predlog. V interesu Unije je, 

da bi sprejeli določbe o ravni hrupa, ki ga 
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povzročajo ta vozila, tako kot velja za 

štirikolesna vozila iz te uredbe. Posebna 

uredba za dvo- ali večkolesna motorna 

vozila bi omogočila, da bi na podlagi 

izboljšanega preskusnega postopka ocenili 

možnosti za uvedbo strožjih mejnih 

vrednosti, s čimer bi zagotovili, da bi bila 

vozila, dana na trg, manj hrupna. 

Obrazložitev 

Raven hrupa dvo- ali večkolesnih motornih vozil bi morala urejati posebna uredba. Hrup teh 

vozil je za prebivalstvo ena glavnih motenj, povzroča pa ga nekulturna uporaba ali pa 

preurejene, poslabšane ali neskladne izpušne naprave. 

 

Predlog spremembe  9 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 10 b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (10b) Ravni hrupa vozil imajo neposreden 

vpliv na kakovost življenja državljanov 

EU, še posebej v mestnih območjih, kjer je 

malo storitev električnega in/ali 

podzemnega javnega prevoza ter poti za 

kolesarje ali pešce oziroma slednjih sploh 

ni. Upoštevati je treba tudi cilj podvojitve 

števila uporabnikov javnega prevoza, ki 

ga je določil Evropski parlament v svoji 

resoluciji z dne 15. decembra 2011 o 

načrtu za enotni evropski prometni 

prostor1. Komisija in države članice bi 

morale v skladu z načelom subsidiarnosti 

spodbujati javni prevoz, hojo in 

kolesarjenje za zmanjšanje onesnaženja s 

hrupom v mestnih območjih. 

 __________________ 

 1 Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0584. 

 

Predlog spremembe  10 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 10 c (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (10c) Informacije v zvezi s hrupom, 

vključno s podatki preskusov, morajo biti 

na voljo in jasno vidne na prodajnih 

mestih in v promocijskem gradivu za 

vozila. 

 

Predlog spremembe  11 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 10 d (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (10d) Raven hrupa vozila je deloma 

odvisna od načina njegove uporabe in 

kakovosti njegovega vzdrževanja po 

nakupu. S tem v zvezi bi bilo treba sprejeti 

ukrepe, s katerimi bi povečali javno 

osveščenost v EU glede pomena 

umirjenega načina vožnje in upoštevanja 

hitrostnih omejitev, ki so v veljavi v 

posameznih državah članicah. 

 

Predlog spremembe  12 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 12 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(12) Da bi Komisija lahko nadomestila 

tehnične zahteve te uredbe z neposrednim 

sklicevanjem na pravilnika UN/ECE 

št. 51 in št. 59 potem, ko bodo v teh 

pravilnikih določene mejne vrednosti v 

zvezi z novo preskusno metodo, ali pa te 

zahteve prilagodila tehničnemu in 

znanstvenemu napredku, je treba nanjo 

prenesti pooblastilo, da v skladu s 

členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske 

unije sprejema akte v zvezi s spremembami 

določb v prilogah k tej uredbi, ki so 

povezane s preskusnimi metodami in 

(12) Da bi Komisija lahko nadomestila 

tehnične zahteve te uredbe z neposrednim 

sklicevanjem na pravilnika UN/ECE 

št. 51 in št. 59 potem, ko bodo v teh 

pravilnikih določene mejne vrednosti v 

zvezi z novo preskusno metodo, ali pa te 

zahteve prilagodila tehničnemu in 

znanstvenemu napredku, bi bilo treba 

nanjo prenesti pooblastilo, da v skladu s 

členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske 

unije sprejema akte v zvezi s spremembami 

določb v prilogah k tej uredbi, ki so 

povezane s preskusnimi metodami in 
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ravnmi hrupa. Zlasti je pomembno, da 

Komisija pri svojem pripravljalnem delu 

opravi ustrezna posvetovanja. Komisija bi 

morala pri pripravi in oblikovanju 

delegiranih aktov zagotoviti sočasen, 

pravočasen in ustrezen prenos zadevnih 

dokumentov Evropskemu parlamentu in 

Svetu. 

ravnmi hrupa. Zlasti pomembno je, da 

Komisija pri svojem pripravljalnem delu 

opravi ustrezna posvetovanja, vključno na 

ravni strokovnjakov. Komisija bi morala 

pri pripravi in oblikovanju delegiranih 

aktov zagotoviti, da so ustrezni dokumenti 

predloženi Evropskemu parlamentu in 

Svetu istočasno, pravočasno in na ustrezen 

način. 

Obrazložitev 

Komisija bi morala pred sprejetjem delegiranega akta opraviti ustrezna posvetovanja, 

vključno na ravni strokovnjakov. Ta predlog spremembe upošteva novo standardno besedilo o 

delegiranih aktih. 

 

Predlog spremembe  13 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 12 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 12 bis) Komisija in države članice bi 

morale preučiti možnost zagotavljanja 

finančnih spodbud za povečanje uporabe 

tihih vozil, s čimer bi uporabnike 

gospodarskih vozil spodbudili k vlaganju v 

takšna vozila. 

 

Predlog spremembe  14 

Predlog uredbe 

Člen 3 – odstavek 1 – točka 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Za namene te uredbe se uporabljajo 

naslednje opredelitve pojmov: 

Za namene te uredbe se uporabljajo 

naslednje opredelitve pojmov: 

(2) „tip vozila“ pomeni vrsto vozil, 

opredeljenih v delu B Priloge II k 

Direktivi 2007/46/ES; 

(2) „tip vozila“ pomeni: 

 (2.1) za vozila, preskušena v skladu z 

odstavkom 4.1.2.1 Priloge II, vrsto vozil, 

opredeljenih v delu B Priloge II k 
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Direktivi 2007/46/ES; 

 (2.2) za vozila, preskušena v skladu z 

odstavkom 4.1.2.2 Priloge II, vrsto vozil, 

ki se ne razlikujejo bistveno v lastnostih, 

kot so: 

 (2.2.1) oblika ali material karoserije 

(zlasti prostor za vgradnjo motorja in 

njegova zvočna izolacija); 

 (2.2.2) tip motorja (npr. motor na prisilni 

ali kompresijski vžig, dvo- ali štiritaktni 

motor, motor s premočrtnim gibanjem 

batov ali rotacijskim batom), število in 

delovna prostornina valjev, tip sistema za 

vbrizgavanje goriva, razpored ventilov, 

nazivna vrtilna frekvenca motorja (S) ali 

tip električnega motorja; 

 (2.2.3) vozila, ki imajo isti tip motorja 

in/ali drugačno skupno prestavno 

razmerje, se lahko štejejo za vozila istega 

tipa. 

 Če pa navedene razlike zahtevajo 

drugačno preskusno metodo, je treba te 

razlike šteti za spremembo tipa. 

 

Predlog spremembe  15 

Predlog uredbe 

Člen 3 – točka 21 (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (21a) „prodajno mesto“ pomeni kraj, kjer 

se vozila prodajajo potrošnikom. 

Obrazložitev 

Da bi potrošniki, ki se odločajo za nakup vozila, imeli dostop do vseh pomembnih informacij, 

bi morale biti informacije o ravneh hrupa široko dostopne. 

 

Predlog spremembe  16 

Predlog uredbe 

Člen 3 – točka 21 a (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (21a) „tehnično promocijsko gradivo“ 

pomeni tehnična navodila za uporabo, 

brošure, letake in kataloge (v natisnjeni 

ali elektronski obliki ali objavljene na 

spletu) ter spletna mesta, ki se uporabljajo 

za promocijo vozil splošni javnosti. 

Obrazložitev 

Da bi potrošniki, ki se odločajo za nakup vozila, imeli dostop do vseh pomembnih informacij, 

bi morale biti informacije o ravneh hrupa široko dostopne. 

 

Predlog spremembe  17 

Predlog uredbe 

Člen 5 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Proizvajalci zagotovijo, da je sistem za 

zmanjševanje hrupa načrtovan, izdelan in 

sestavljen tako, da je ob upoštevanju 

pogojev uporabe vozila dovolj odporen 

proti pojavom korozije, ki jim je 

izpostavljen. 

2. Proizvajalci zagotovijo, da je sistem za 

zmanjševanje hrupa načrtovan, izdelan in 

sestavljen tako, da je ob upoštevanju 

pogojev uporabe vozila in regionalnih 

podnebnih razlik dovolj odporen proti 

pojavom korozije, ki jim je izpostavljen. 

 

Predlog spremembe  18 

Predlog uredbe 

Člen 5 – odstavek 3 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (3a) Proizvajalci informacije o ravneh 

hrupa svojih vozil, ki vključujejo tudi 

njihove ocene v decibelih, objavijo zlasti 

na prodajnih mestih in v promocijskem 

gradivu. 
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Predlog uredbe 

Člen 6 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Raven hrupa, izmerjena skladno z 

določbami Priloge II, ne sme presegati 

vrednosti, določenih v Prilogi III. 

V preskusnih pogojih, ki so določeni v 

Prilogi II, se upoštevajo običajni pogoji 

cestnega prometa in zahteve za 

preskušanje drugih bistvenih sestavnih 

delov vozila, ki so v EU zakonsko že 

urejeni1. 

 Raven hrupa, izmerjena skladno z 

določbami Priloge II in matematično 

zaokrožena na najbližje celo število, ne 

sme presegati vrednosti, določenih v 

Prilogi III. 

 __________________ 

 1 Uredba (ES) št. 661/2009 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 

o zahtevah za homologacijo za splošno 

varnost motornih vozil, njihovih 

priklopnikov ter sistemov, sestavnih delov 

in samostojnih tehničnih enot, 

namenjenih za taka vozila. (UL L 200, 

31.7.2009, str. 1.) 

Obrazložitev 

Sprejetje stališča strokovne skupine GRB (delovna skupina 29) Ekonomske komisije 

Združenih narodov za Evropo (UNECE) v Ženevi. 

 

Predlog spremembe  20 

Predlog uredbe 

Člen 7 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

V treh letih po datumu, ki je naveden za 

fazo 1 v tretjem stolpcu Priloge III k tej 

uredbi, Komisija izvede podrobno študijo, 

da bi ugotovila, ali so mejne vrednosti 

hrupa ustrezne. Na podlagi ugotovitev 

študije lahko Komisija po potrebi predloži 

predloge za spremembo te uredbe. 

V treh letih po datumu, ki je naveden za 

fazo 1 v tretjem stolpcu Priloge III k tej 

uredbi, Komisija izvede podrobno študijo, 

da bi ugotovila, ali so mejne vrednosti 

hrupa ustrezne in ali je prišlo do 

poslabšanja varnosti na cesti. Na podlagi 

ugotovitev študije lahko Komisija, kjer je 

to upravičeno, predloži predloge za 
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spremembo te uredbe v zvezi z mejnimi 

vrednostmi hrupa. Rezultati študije se 

predložijo Evropskemu parlamentu. 

 

Predlog spremembe  21 

Predlog uredbe 

Člen 7 – odstavek 1 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 V predlogih za spremembe te uredbe, ki se 

predložijo v skladu z odstavkom 1, se 

upoštevajo novi standardi, ki jih določi 

Mednarodna organizacija za 

standardizacijo, zlasti standard ISO 

10844:2011. 

 

Predlog spremembe  22 

Predlog uredbe 

Člen 9 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Sistem vozila za zvočno opozarjanje 

(AVAS) 

Sistem vozila za zvočno opozarjanje 

(AVAS) 

Če se proizvajalci odločijo za vgradnjo 

sistema AVAS v vozila, morajo biti 

izpolnjene zahteve iz Priloge X. 

Če proizvajalci vgradijo sistem AVAS v 

vozila, morajo biti izpolnjene zahteve iz 

Priloge X. 

Obrazložitev 

Za električna ali hibridna vozila je v mestnem okolju dvakrat večja možnost nesreče, saj so 

neslišna, tako da jih „šibkejši“ uporabniki, še manj pa slepi, ne morejo zaznati. Proizvajalci 

vozil bi morali torej obvezno vgrajevati sisteme za zvočno opozarjanje. 

 

Predlog spremembe  23 

Predlog uredbe 

Člen 9  

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če se proizvajalci odločijo za vgradnjo Če se proizvajalci odločijo za vgradnjo 
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sistema AVAS v vozila, morajo biti 

izpolnjene zahteve iz Priloge X. 

sistema AVAS v vozila, morajo biti 

izpolnjene zahteve iz Priloge IX. 

 

Predlog spremembe  24 

Predlog uredbe 

Člen 10 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov za spremembo Priloge I do XI se 

prenese na Komisijo. 

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za 

sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 11 v zvezi s spremembo Prilog I do 

XI. 

Obrazložitev 

Ta predlog spremembe upošteva novo standardno besedilo o delegiranih aktih. 

 

Predlog spremembe  25 

Predlog uredbe 

Člen 11 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov iz člena 10(1) se podeli Komisiji za 

nedoločen čas od datuma sprejetja te 

uredbe. 

2. Pooblastilo iz člena 10(1) se prenese na 

Komisijo za obdobje petih let od datuma 

začetka veljavnosti. Komisija pripravi 

poročilo o prenesenem pooblastilu 

najpozneje devet mesecev pred koncem 

petletnega obdobja. Prenos pooblastila se 

samodejno podaljša za enako obdobje, 

razen če Evropski parlament ali Svet 

nasprotuje temu podaljšanju najpozneje 

tri mesece pred koncem vsakega obdobja. 

Obrazložitev 

Trajanje prenosa pooblastila na Komisijo bi moralo biti omejeno na pet let, če so spoštovani 

nekateri pogoji, na primer priprava poročila, in če Parlament in Svet temu ne nasprotujeta. 

Ta predlog spremembe upošteva novo standardno besedilo o delegiranih aktih.  
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Predlog spremembe  26 

Predlog uredbe 

Člen 11 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Delegirani akt, sprejet na podlagi 

člena 10(1), začne veljati le, če mu 

Evropski parlament ali Svet v dveh 

mesecih od uradnega obvestila, ki sta ga 

prejela v zvezi s tem aktom, ne 

nasprotujeta ali če sta pred iztekom tega 

roka oba obvestila Komisijo, da mu ne 

bosta nasprotovala. Navedeni rok se na 

pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta 

podaljša za en mesec. 

5. Delegirani akt, sprejet v skladu s 

členom 10(1), začne veljati le, če niti 

Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje 

delegiranemu aktu v roku dveh mesecev od 

uradnega obvestila Evropskemu 

parlamentu in Svetu o tem aktu, ali če sta 

pred iztekom tega roka tako Evropski 

parlament kot Svet obvestila Komisijo, da 

ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo 

Evropskega parlamenta ali Sveta podaljša 

za dva meseca. 

Obrazložitev 

Rok za nasprotovanje delegiranemu aktu bi moral biti največ štiri mesece. To je bolj stvaren 

rok, ki bi Parlamentu ali Svetu omogočal izvedbo postopka, potrebnega za oblikovanje 

nasprotovanja. Ta predlog spremembe upošteva novo standardno besedilo o delegiranih 

aktih. 

 

Predlog spremembe  27 

Predlog uredbe 

Člen 12 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Člen 12 črtano 

Ugovori zoper delegirane akte  

1. Evropski parlament in Svet lahko 

ugovarjata zoper delegirani akt v dveh 

mesecih od dne uradnega obvestila. Ta 

rok se na pobudo Evropskega parlamenta 

ali Sveta podaljša za en mesec. 

 

2. Če niti Evropski parlament niti Svet v 

roku delegiranemu aktu ne nasprotujeta 

ali če pred tem rokom Evropski parlament 

in Svet obvestita Evropsko komisijo, da 

delegiranemu aktu ne bosta nasprotovala, 

začne ta veljati na dan, ki je v njem 
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naveden. 

3. Če Evropski parlament ali Svet 

delegiranemu aktu nasprotujeta, ta ne 

začne veljati. Institucija, ki nasprotuje 

delegiranemu aktu, navede razloge za 

nasprotovanje. 

 

Obrazložitev 

Ta člen je glede na določbe člena 11 odveč, zato se črta in besedilo uskladi z novim 

standardnim besedilom o delegiranih aktih. 

 

Predlog spremembe  28 

Predlog uredbe 

Člen 13 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Člen 13 črtano 

Nujni postopek  

1. Delegirani akti, sprejeti v skladu s 

členom 10(1), začnejo veljati nemudoma 

in se uporabljajo, dokler ni izraženo 

nasprotovanje v skladu z odstavkom 2. V 

uradnem obvestilu Evropskemu 

parlamentu in Svetu v zvezi z delegiranim 

aktom se navedejo razlogi za uporabo 

nujnega postopka. 

 

2. Evropski parlament ali Svet lahko 

delegiranemu aktu nasprotuje v skladu s 

postopkom iz člena 11(5). V takem 

primeru Komisija po prejemu uradnega 

obvestila Evropskega parlamenta ali Sveta 

o ugovoru takoj razveljavi akt. 

 

Obrazložitev 

Ta člen je odveč, kajti uporaba nujnega postopka ni ustrezno utemeljena (niti v členu 10 niti v 

uvodnih izjavah), zato ga je treba črtati. 
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Predlog uredbe 

Priloga II – točka 3.2.2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3.2.2. Emisije kotalnega hrupa pnevmatik so 

določene v Uredbi (ES) št. 661/2009 o 

splošni varnosti motornih vozil. Pnevmatike, 

uporabljene za preskus, so reprezentativne za 

vozilo. Izbere jih proizvajalec vozila in so 

navedene v Dodatku 3 k Prilogi I te uredbe. 

Ustrezajo eni od velikosti pnevmatik, 

načrtovani za vozilo kot del originalne 

opreme. Pnevmatika je ali bo na voljo na trgu 

hkrati z vozilom. 2/ Pnevmatike so 

napolnjene na ustrezen tlak, ki ga priporoča 

proizvajalec za preskusno maso vozila. 

Globina profila pnevmatike je vsaj zakonsko 

določena globina profila. 

3.2.2. Emisije kotalnega hrupa pnevmatik so 

določene v Uredbi (ES) št. 661/2009 o 

splošni varnosti motornih vozil. Pnevmatike, 

uporabljene za preskus, so reprezentativne za 

vozilo. Izbere jih proizvajalec vozila in so 

navedene v Dodatku 3 k Prilogi I te uredbe. 

Ustrezajo eni od velikosti pnevmatik, 

načrtovani za vozilo kot del originalne 

opreme. Pnevmatika je ali bo na voljo na trgu 

hkrati z vozilom. 2/ Pnevmatike so napolnjene 

na ustrezen tlak, ki ga priporoča proizvajalec 

za preskusno maso vozila. Globina profila 

pnevmatike je vsaj zakonsko določena 

globina profila. 

2/ Ker pnevmatike znatno prispevajo k celotni 

zvočni emisiji, so bile upoštevane ureditvene 

določbe v zvezi z zvočnimi emisijami, ki jih 

pnevmatike povzročajo med vožnjo po 

cestišču. Pnevmatike za pogonsko os, zimske 

pnevmatike in posebne pnevmatike je treba 

na zahtevo proizvajalca v skladu s 

Pravilnikom UN/ECE št. 117 

(UL L 231, 29. 8. 2008, str. 19) izključiti iz 

homologacijskih meritev in meritev za 

preverjanje skladnosti proizvodnje. 

2/ Ker pnevmatike znatno prispevajo k celotni 

zvočni emisiji, so bile upoštevane ureditvene 

določbe v zvezi z zvočnimi emisijami, ki jih 

pnevmatike povzročajo med vožnjo po 

cestišču. Pnevmatike za pogonsko os, zimske 

pnevmatike in posebne pnevmatike je treba 

na zahtevo proizvajalca v skladu z zadnjimi 

spremembami Pravilnika ECE št. 117 
izključiti iz homologacijskih meritev in 

meritev za preverjanje skladnosti 

proizvodnje. 

Obrazložitev 

V skladu z dogovorom s 53. zasedanja GRB - strokovne skupine za hrup delovne skupine 29 

(delovna skupina, ki je odgovorna za razvoj usklajenih svetovnih standardov za vozila) 

Ekonomske komisije Združenih narodov za Evropo (UNECE) v Ženevi, katere članica je 

Evropska komisija, iz leta 2011. 
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Predlog uredbe 

Priloga III – Mejne vrednosti 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija 

 
Kategorija 

vozila 
Opis kategorije vozila Mejne vrednosti, izražene v dB(A) [(decibelih (A)] 
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Mejne vrednosti 
za 

homologacijo 
novih tipov 

vozil 

Mejne vrednosti 
za 

homologacijo 
novih tipov 

vozil 

Mejne vrednosti 
za registracijo, 

prodajo in 
začetek 

uporabe novih 
vozil 

  
Faza 1 velja od 

[2 leti po objavi] 
Faza 2 velja od 
[6 let po objavi] 

Faza 3 velja od 
[8 let po objavi] 

  
splošn
o vozilo 

teren
sko 
vozil
o * 

splošn
o vozilo 

teren
sko 
vozil
o * 

splošno 
vozilo 

terens
ko 

vozilo 
* 

M vozila za prevoz potnikov       

M1 
št. sedežev < 9 
 

70 71** 68 69** 68  69** 

M1 
št. sedežev < 9;  
indeks razmerja moči in mase > 150 kW/tono 

71 71 69 69 69 69 

M2 
št. sedežev > 9; masa < 2 toni 
 

72 72 70 70 70 70 

M2 
št. sedežev > 9; 2 toni < masa < 3,5 tone 
 

73 74 71 72 71 72 

M2 
št. sedežev > 9; 3,5 tone < masa < 5 ton;  
nazivna moč motorja < 150 kW 

74 75 72 73 72 73 

M2 
št. sedežev > 9; 3,5 tone < masa < 5 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

76 78 74 76 74 76 

M3 
št. sedežev > 9; masa > 5 ton;  
nazivna moč motorja < 150 kW 

75 76 73 74 73 74 

M3 
št. sedežev > 9; masa > 5 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

77 79 75 77 75 77 

N vozila za prevoz blaga       

N1 
masa < 2 toni 
 

71 71 69 69 69 69 

N1 
2 toni < masa < 3,5 tone 
 

72 73 70 71 70 71 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
nazivna moč motorja < 75 kW 

74 75 72 73 72 73 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
75 < nazivna moč motorja < 150 kW 

75 76 73 74 73 74 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

77 79 75 77 75 77 

N3 
masa > 12 ton;  
75 < nazivna moč motorja < 150 kW 

77 78 75 76 75 76 

N3 
masa > 12 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

80 82 78 80 78 80 

 

 

Predlog spremembe 

 
Kategorija 

vozila 
Opis kategorije vozila Mejne vrednosti, izražene v dB(A) [(decibelih (A)] 

  
Mejne vrednosti 

za 
homologacijo 

Mejne vrednosti 
za 

homologacijo 

Mejne vrednosti 
za registracijo, 

prodajo in 

* Povečane mejne vrednosti veljajo le, če je vozilo v skladu z zadevno 

opredelitvijo terenskih vozil iz točke 4 oddelka A Priloge II k Direktivi 

EU 2007/46/ES.   

** Za vozila M1 povečane mejne vrednosti za terenska vozila veljajo samo, če je 

najvišja odobrena masa > 2 toni. 
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novih tipov 
vozil 

novih tipov 
vozil 

začetek 
uporabe novih 

vozil 

  
Faza 1 velja od 

[2 leti po objavi] 
Faza 2 velja od 
[6 let po objavi] 

Faza 3 velja od 
[8 let po objavi] 

  
splošn
o vozilo 

teren
sko 
vozil
o * 

splošn
o vozilo 

teren
sko 
vozil
o * 

splošno 
vozilo 

terens
ko 

vozilo 
* 

M vozila za prevoz potnikov       

M1 
št. sedežev < 9 
 

70 71** 68 69** 68  69** 

M1 
št. sedežev < 9;  
indeks razmerja moči in mase > 150 kW/tono 

71 71 69 69 69 69 

M2 
št. sedežev > 9; masa < 2 toni 
 

72 72 70 70 70 70 

M2 
št. sedežev > 9; 2 toni < masa < 3,5 tone 
 

73 74 71 72 71 72 

M2 
št. sedežev > 9; 3,5 tone < masa < 5 ton;  
nazivna moč motorja < 150 kW 

74 75 72 73 72 73 

M2 
št. sedežev > 9; 3,5 tone < masa < 5 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

76 78 74 76 74 76 

M3 
št. sedežev > 9; masa > 5 ton;  
nazivna moč motorja < 150 kW 

75 76 73 74 73 74 

M3 
št. sedežev > 9; masa > 5 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

77 79 75 77 75 77 

N vozila za prevoz blaga       

N1 
masa < 2 toni 
 

71 71 69 69 69 69 

N1 
2 toni < masa < 3,5 tone 
 

72 73 70 71 70 71 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
nazivna moč motorja < 75 kW 

74 75 72 73 72 73 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
75 < nazivna moč motorja < 150 kW 

75 76 73 74 73 74 

N2 
3,5 tone < masa < 12 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

77 79 75 77 75 77 

N3 
masa > 12 ton;  
75 < nazivna moč motorja < 150 kW 

77 78 75 76 75 76 

N3 
masa > 12 ton;  
nazivna moč motorja > 150 kW 

80 82 78 80 78 80 

 

 

 

 

 

 

 

* Povečane mejne vrednosti veljajo le, če je vozilo v skladu z zadevno 

opredelitvijo terenskih vozil iz točke 4 oddelka A Priloge II k Direktivi 

EU 2007/46/ES.  

** Za vozila M1 povečane mejne vrednosti za terenska vozila veljajo samo, če je 

najvišja odobrena masa > 2 toni. 
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